
Woonkamer meubilair 
Thema/theme/thema interieurs

Woonkamer meubilair voor diverse typen woonkamers 
Living room furniture for various types of living rooms 
Wohnzimmermöbel für verschiedene Arten von Wohnzimmern

Inhoud 
 
Cijfers komen overeen 
met de handleiding. 
Numbers correspond 
with manual. 
Die Nummerierung 
der Bauteile ist mit 
denen der Anleitung 
identisch. 

Modale woonkemer 
Modal living room 
Modales Wohnzimmer 

Ruime woonkamer 
Spacious living room 
Geräumiges Wohnzimmer 

Modale eetkamer 
Modal dining room 
Modales Esszimmer 

Ruime eetkamer 
Spacious dining room 
Geräumiges Esszimmer 

Studeer / werkkamer 
Study / home office 
Studium / Büro 
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Tips, trucs en  
aanbevelingen 
 
Houd de onderdelen zo veel 
mogelijk uit de buurt van 
vocht. Extra “vervuilen” kan 
met poeders of zeer beschei-
den met de airbrush. 

Lijmen
Doorsnee houtlijm is prima 
te gebruiken voor het op-
bouwen van Markenburg 
producten.

Wees spaarzaam met het 
gebruik van lijm.

Voor het gedoseerd aan-
brengen van de lijm kan een 
druppel lijm op een plaatje 
worden geplakt waarna met 
b.v. een  cocktailprikker de 
lijm van de druppel op de 
onderdelen  aangebracht kan 
worden.
 
Probeer onderdelen eerst 
droog in elkaar te zetten, dit 
geeft waardevolle informatie 
en ruimte voor correcties. Als 
alles duidelijk is kan er met 
lijm gewerkt worden. 

Onderdelen uitsnijden
Gebruik een scherp mesje.

Snij achtergebleven reststuk-
jes eerst uit de onderdelen 
voordat het onderdeel uit het 
frame gesneden wordt.

Snij een onderdeel pas uit als 
het direct nodig is voor de 
assemblage.

Wees extra voorzichtig met 
de kozijnen en andere dunne 
onderdelen. 
 
Verlichting 
Indien gewenst, bouw deze 
in bij stap 1 van de handlei-
ding.

Benodigd bij 
de bouw 
 
Benodigde materialen: 
Deze handleiding 
(Hout)lijm 
Scherp (hobby)mesje 
Goed licht 
 
Handig: 
Coctailprikkers  (zie tips). 
 
Papiertje of plaatje voor het 
plaatsen van enkele druppels 
lijm. 
 
Schone werkruimte zodat 
kleine onderdelen niet direct 
kwijtraken. 
 
Vergrootglas of loep. 
 
Eventueel verlichting e.d. 
zoals Led’s  en lakdraad. 
 
 
 

Tips, tricks and
recommendations 
 
Keep the parts away from 
moisture as much as possible. 
Extra “weathering” can be 
done with powders or, very 
modest, with an airbrush. 
 
Glue 
General wood glue is good to 
use for building Markenburg 
products. 
 
Be sparingly with the use of 
glue. 
 
For the dosed application of 
the adhesive, please paste 
a drop of glue on a piece of 
paper and then put with, for 
example a toothpick, little 
bits of glue from the drop of 
glue at the paper onto the 
parts. 
 
Try first to assemble the dry 
parts, this provides valuable 
information and space for 
corrections. When every-
thing is clear it can be glued 
together. 
 
Cutting parts 
Please use a sharp knife. 
 
First, cut of residual pieces 
out of the components be-
fore cutting the parts out of 
the frame. 
 
Cut out a part only when it 

Tipps, Tricks und 
Empfehlungen  
 
Bauteile nicht feucht werden 
lassen. Ein “gealtertes Finish” 
des Hauses kann mit Puder 
oder mit dezentem Einsatz 
von Airbrush erfolgen. 
 
Kleben 
Holzleim ist ideal für den Zu-
sammenbau der Markenburg 
Produkte. 

Leim bitte sparsam verwen-
den  
 
Zur Klebstoffdosierung emp-
fehlen wir etwas Leim auf ein 
Stück Papier zu geben und 
den Leim mit einem Zahnsto-
cher zu übertragen. 
 
Bitte den Bausatz erst trocken 
vormontieren, es ermöglicht 
Ihnen Korrekturen. Wenn al-
les klar ist, zusammen leimen.    
 
Teile ausschneiden 
Verwenden Sie ein scharfes 
Messer, z.B. Cutter. 
 
Schneiden Sie die Abfallstü-
cke, wie z.B. Fenster zuerst 
aus. Lösen Sie dann das 
Bauteil vom Rahmen.   
 
Bitte die Teile nur unmittelbar 
vor der Montage ausschnei-
den, damit sie nicht verloren 
gehen. 
 

is directly necessary for the 
assembly. 
 
Take special care with the 
windowframes and other thin 
parts. 
 
Lights 
If desired, build them in at 
step 1 of the manual. 
 

Required for the 
construction 
 
Required materials: 
This manual
(Wood) glue
Sharp (hobby) knife
Good lighting 
 
Handy: 
Toothpicks (see tips). 
 
Paper or plate for placing a 
few drops of glue. 
 
Clean workspace so that 
small parts will not immedia-
tely be lost. 
 
Magnifying glass 
 
Any lighting etc, such as LEDs 
and thin wires.

Seien Sie bei filigranen Teilen 
wie z.B. Fensterrahmen bes-
onder vorsichtig.  
 
Leuchten 
Wenn Sie Ihr Haus mit Be-
leuchtung versehen wollen, 
bauen Sie diese in Schritt 1 
der Anleitung ein 
 

Erforderlich für 
den Bau 
 
Benötigte Materialien: 
Diese Anleitung 
(Holz-) Leim 
Scharfes (Hobby-) Messer 
Gutes Licht 
 
Hilfsmaterial: 
Zahnstocher (siehe Tipps). 
 
Papier oder Platte für die Plat-
zierung von ein paar Tropfen 
Klebstoff. 
 
Sauberer Arbeitsbereich, ggf, 
Schüssel, damit keine Teile 
verloren gehen. 
 
Lupe 
 
Zusätzliche Beleuchtung etc, 
wie zum Beispiel LEDs und 
dünnen Draht. 



Handleiding 
 
Stap 1  Stoel:  
Vouw de voorpoten 90 
graden t.o.v. de zitting. Plaats 
dan de pal van de zitting in 
de rugleuning. 

Stap 1  Kast: 
Plak het skelet als een doosje 
in elkaar.  Laat deze een paar 
minuten drogen. Plak dan als 
eerste de zijwanden er op, 
gevolgd door de voorwand 
en als laatste het dak gevolgd 
door de sierrand op het dak. 

Stap 1  tafel: 
Plak de pootonderdelen op 
elkaar (alleen in H0). Plak dan 
de poten op de onderkant 
van het tafelblad binnen de 
graveerlijnen. Laat dit een 
maar minuten drogen voor 
de tafel op z’n poten gezet 
wordt.

Stap 1  Wandmeubel: 
Plak indien van toepassing 
het glas achter de deurtjes. 
Plak het skelet in elkaar. Plak 
de zijwanden op het skelet, 
dan de voorkant, dakje van 
de onderkastjes tussenwand-
jes, tussenplank en dakje(s). 
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Manual 
 
Step 1  Chair: 
Fold the front legs 90 degrees 
to the seat. Then place the 
tooth of the seat in the 
backrest.

Schritt 1  Schrank: 
Fügen Sie das Skelett wie 
eine Schachtel zusammen. 
Einige Minuten trocknen las-
sen. Dann die Seitenwände, 
gefolgt von der Vorderwand, 
dem Dach, am ende der 
dekorativen Kante auf dem 
Dach.

Step 1  Closet: 
Paste the skeleton together 
like a box. Let it dry for a few 
minutes. Then paste the side 
walls on first, followed by the 
front wall and finally the roof 
followed by the decorative 
edge on the roof.

Anleitung 
 
Schritt 1  Stuhl: 
Klappen Sie die Vorderbeine 
um 90 Grad zum Sitz. Legen 
Sie dann den Zahn des Sitzes 
in die Rückenlehne.

Step 1  table: 
Paste the leg parts together 
(only in H0). Then paste the 
legs on the underside of the 
tabletop within the engra-
ving lines. Allow this to dry 
for a few minutes before the 
table is placed on its legs.

Schritt 1  tisch: 
Fügen Sie die Beinteile 
zusammen (nur in H0). Fügen 
Sie dann die Beine auf der 
Unterseite der Tischplatte in-
nerhalb der Gravurlinien ein. 
Lassen Sie dies einige Minu-
ten trocknen, bevor Sie den 
Tisch auf die Beine stellen.

Step 1 Wall cupboard:
If applicable, paste the glass 
behind the doors.
Paste the skeleton together. 
Paste the side walls on the 
skeleton, then the front, roof 
of the bottom cupboards, 
intermediate walls, interme-
diate shelf and roof (s). 

Schritt 1 Wandschrank:  
(Kleben Sie das Glas hinter 
die Türen.) Fügen Sie das Ske-
lett zusammen. Kleben Sie 
die Seitenwände auf das Ske-
lett, dann die Vorderseite, das 
Dach der unteren Schränke, 
die Zwischenwände, das Zwi-
schenregal und die Dächer. 



Stap 1  Banken en fauteuils:  
Plak de delen van de rug-
leuning en zitting recht op 
elkaar. Plaats dan de rugleu-
ning en zitting met de pallen 
in de armleuningen. Plak tot 
slot de tweede laag van de 
armleuningen recht op de 
andere. 

Stap 2  Design stoel: 
Plak de rugleuning en zit-
ting in de palgaten van de 
armsteun. Plak dan de andere 
armsteun aan de andere kant. 
Plak tot slot de tweede laag 
op beide armsteunen. Kies 
intussen kleurcombinaties 
naar eigen inzicht.

Stap 1  Bureau: 
Plak de poten op elkaar. (al-
leen bij H0)  
Plak dan de poten op de on-
derkant van het bureaublad 
in de gegraveerde ruimtes. 
Vul de ruimte met de skelet-
delen. Plak de zijkanten van 
de ladekast op het skelet.

Stap 1 “klassieke“ haard: 
Plak de gemetselde randjes 
op de skeletbodem en dan 
de gemetselde vloer. Bouw 
dan het haard gedeelte van 
het skelet op en voorzie ook 
die van metselwerk. Vervolg 
zo het werk met de schouw.
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Step 1  Sofas and armchairs:  
Paste the parts of the back-
rest and seat straight toge-
ther. Then place the backrest 
and seat with the catches 
in the armrests. Finally, 
paste the second layer of the 
armrests right on top of the 
other.

Schritt 2  Design Stuhl: 
Stecken Sie die Rückenlehne 
und den Sitz in die Löcher 
der Armlehne. Und dann die 
andere Armlehne auf die 
andere Seite. Zum Schluss 
die zweite Schicht auf beide 
Armlehnen kleben. Wählen 
Sie Ihre Farbkombination.

Step 2  Design chair:  
Paste the backrest and seat 
in the catch holes of the 
armrest. Then paste the other 
armrest on the other side. 
Finally, paste the second 
layer on both armrests. In 
the meantime, choose color 
combinations as you like.

Schritt 1  Sofas und Sessel:  
Kleben Sie die Teile der 
Rückenlehne und des Sitzes 
gerade zusammen. Legen Sie 
dann die Rückenlehne und 
den Sitz mit den Verschlüs-
sen in die Armlehnen. Zum 
Schluss kleben Sie die zweite 
Schicht direkt auf die andere.

Step 1  Desk: 
Paste the legs together. (only 
with H0) Then paste the legs 
on the bottom of the desktop 
in the engraved spaces.
Fill the space with the skele-
ton parts. Stick the sides of 
the drawers onto the skele-
ton.

Schritt 1  Schreibtisch: Klebe 
die beine zusammen (nur 
mit H0) Stecken Sie dann die 
Beine auf die Unterseite des 
Desktops in die eingravierten 
Stellen. Füllen Sie den Raum 
mit den Skelettteilen. Kleben 
Sie die Seiten der Schubladen 
auf das Skelett. 

Step 1  “Classic” fireplace:
Paste the masonry edges on 
the skeleton floor and then 
the masonry floor. Then build 
the hearth part of the skele-
ton and also provide it with 
masonry. Continue the work 
with the mantelpiece.

Schritt 1  “Klassischer” Kamin:
Fügen Sie die Mauerwerks- 
kanten auf den Skelettboden 
und dann den Mauerwerks-
boden ein. Bauen Sie dann 
den Herdteil des Skeletts und 
versorgen Sie es mit Mauer-
werk. Setzen Sie die Arbeit 
mit dem Kaminsims fort.



Stap 1  “Moderne“ haard:
Zet de skelet gedeelten in 
elkaar en beplak deze met 
metsel- of stucwerk, naar 
keus. Plaats het glas achter 
de kozijntjes en plaats deze 
dan met de wandjes in het 
bodemdeel van de haard. 
Daarop komt de schouw. 

Stap 2  “Moderne“ haard: 
Laat de wandjes van de haard 
goed drogen voordat de 
schoorsteen er op geplaatst 
wordt. Onder de haard kan 
desgewenst een knipperled 
geplaatst worden voor vuur 
immitatie.

Stap 1  Dressoirs: 
Plak het skelet als een doosje 
in elkaar.  Laat deze een paar 
minuten drogen. Plak dan als 
eerste het dak er op, gevolgd 
door de zijwanden en als 
laatste de voorkant. 
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Step 1  “Modern” fireplace:
Assemble the skeleton parts 
and cover them with mason-
ry or stucco, as desired. Place 
the glass behind the frames 
and then place it with the 
grey walls in the bottom part 
of the fireplace. The mantel-
piece is placed on top of it.

Schritt 2   “Moderner” Kamin: 
Der Kaminsims wird darauf 
gelegt. Lassen Sie die Wände 
des Kamins gründlich trock-
nen, bevor Sie den Kamin 
darauf stellen. Eine blinkende 
LED kann unter dem Kamin 
platziert werden, um das 
Feuer nachzuahmen.

Step 2  “Modern” fireplace: 
Let the walls of the fire-
place dry thoroughly before 
placing the chimney on it. If 
desired, a flashing LED can be 
placed under the fireplace for 
fire immitation.

Schritt 1  “Moderner” Kamin: 
Montieren Sie die Skelett-
teile und bedecken Sie die 
mit Mauerwerk oder Stuck. 
Stellen Sie das Glas hinter die 
Rahmen und stellen Sie es 
mit den grauen Wänden in 
den unteren Teil des Kamins. 

Step 1  Dressers:  
Paste the skeleton together 
like a box. Let it dry for a few 
minutes. Paste the roof on 
first, followed by the side 
walls and finally the front.

Schritt 1  Kommoden: 
Fügen Sie das Skelett wie 
eine Schachtel zusammen. 
Einige Minuten trocknen 
lassen. Kleben Sie zuerst das 
Dach auf, gefolgt von den 
Seitenwänden und  
schließlich der Vorderseite.

Voorbeeld inrichtingen 
- Modale woonkamer 
- Ruime woonkamer 
- Studeer- /  werkkamer 

Example room layouts
- Modal living room
- Spacious living room
- Study / home office 

Beispiel Raumaufteilung
- Modales Wohnzimmer
- Geräumiges Wohnzimmer
- Studium / Büro 

 


